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Hirdetéseket a szerkesztőség és a kiadóhivatal 
mérsékelt árakon vesz fel 

Szerkesztősé# és kiadóhivatal Mátyás király-tér 8. 
’____— Telefon-szám : 164. _~

Megjelenik . hetenként négyszer,
Előfizetési árak:

K#ész évre 10 K, félévre 6 K, negyedévre 2 60 í 
Vidékre egész évre 16 korona, félévre 8 korona. 

Egyes szám ára 4 fillér.

t á v i r a t o k .
H őfer je len tése .
Budapest, julius 4. Hivatalos jelentés.
Háború az oroszok ellen .
Az oroszokat, akik tegnap Kelet-Galíciában Nara- 

jovka és Zlota—Lipa közt, valamint észak felé caatla- 
kozólag nagy erőkkel ellentállást. fejtettek ki, a szövet
séges csapatok megtámadták és órák hosszat, tartó harc 
után az egész arcvonalon Zlota—Lipa felé visszavetet
ték. Háromezer oroszt elfogtunk. Przcmyslanty és Gli- 
uiany tájékán is hátrál az ellenség.

A Bug mentén a helyzet nem változott.
Oi’oszlengyelországhan az arcvonal több szakaszán 

heves harcok keletkeztek, mivel az oroszok erősítések 
harcavetésével ellentámadásba mentek át. Mindezek a 
kísérletek, amelyek elvesztett terület vizszafoglalására 
irányultak, teljesen meghiúsultak. Egy hadtestünk egy
maga az ellenségnek öt rohamtámadását véresen vissza
verte. A Por-patak és a Wisznica mentén tovább har
colunk. Studzianki mindkét oldalán csapataink több 
kilométernyi arcvonalon az ellenség főállásába hatoltak 
bo és súlyos veszteségei mellett visszavetették. Eközben 
több mint 1000 oroszt elfogtunk, 8 géppuskát, és 3 
ágyút zsákmányoltunk. A Kraszniktól északra emelkedő 
in igadatokat sulyos harcban elfoglaltuk.

Az o la sz  h ad szín tér .
Az olaszok tegnap is megújították erőfeszítéseiket, 

hogy a döberdói fensik szélén megvessék lábukat. A 
redipugliai szakasznak egész napon át nehéz ágyukkal 
való bombázása után itt délután legalább négy olasz 
gyalogezred támadást intóaett ellenünk, ami heves szu- 
ronyharookra vezetett. A vitéz védőknek egy ellentá- 
m ulása végül az ellenségei leverte a magaslatokról.

Az ellenségnek arra irányuló kísérleteit, bogy 
Voltscbacbnál (Tolmeintől nyugatra és a KrntŐl délre 
eső területen levő állásainkhoz közeledjék, már csirá
jukban elfojtottuk. Alpesi vadászokat, kik e tájon tá
maszpontjaink egyike ellen előtörést intéztek, elkese
redett kézi tusa után visszavertünk. Az ellenség vesz
teségei mindenütt igen súlyosak.

A 170. S. olasz torpedónaszádot julius máBodiká- 
nok estéjén az északi Adrián megsemmisítettük.

D élnyugati had szín tér.
E hadszíntéren csak elszigetelt határcsatározái-ok 

voltak.
HÖfer, altábornagy, 

a vezérkar főnökének helyettese.
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.)

A n ém et nagy főh ad iszá llás  
je le n té se .

Boriin, julius 4. A nagy főhadiszállás jelenti:
N yugati hadszíntér.
Az Argonnokban csapataink folytatják az offenzi- 

vát. A zsákmány megnövekedett. Julius első két nap

ján kettőozerszázötvenhat foglyot ejtetiünk (közte har
minchat tisztet). Huszonöt gépfegyvert, hetvenkettő ak
navetőt és egy revolverágyut zsákmányoltunk. A Maas 
magaslatokon az ellenség minden kudarca ellenére 
négyszer kísérelte meg, hogy Les Eparges alatt elvesz
tett állásait visszafoglalja. Támadásait könnyű szerrel 
visszautasítottuk. Regmér Hölléiöl északnyugatra a 
franciák állásait kétszáz méter szélef-séglu n elfoglaltuk 
és Fengen HayétŐl északra elvettünk az ellenségtől 
egy erdőrészletet. A német repülők bombákat hajítot
tak a Harwich melletti Landgouard erődre, valamint 
egy romboló flottillára és megtámadták a megerősített 
Nacyt, a Dambas Lei vasuttelepel, valamint a Remi- 
ramand zárerődött. Egy égő angol repülőgép Génitől 
északra a hollandi határon lezuhant. Egy német harci 
repülőgép Schlucli mellett leszállásra kényszeritett egy 
francia repülőt. Az ellenség bombát dobott Brüggére, 
anélkül hogy katonai kárt okozott volna.

D élkeleti hadszíntérről.
Linsingen tábornok hadserege teljes erejével foly

tatja az üldözést. Lipa irányában elfogtunk háromezer 
oroszt. Az ellenség az üldözők nyomása alatt Anara- 
jowe-Miaslótól a Przemyslanytól északra fekvő területig 
elfoglalt állásaiból hátrál. Kamionkától a Bug melletti 
Krilowiga helyzet változatlan. Mackensen tábornagy 
hadseregeinek támadása előrehalad A Visztula és Pilica 
között semmi jelentős esemény nem történt.

Legfőbb h a d v eze tő ség .
(Minist, sajtóoszt.)

Legújabb táviratok.
— Saját tudósítónk táviratai. —

Borzalm as sz e r e n c sé t le n sé g .
Eperjes, julius 4. Totsovár községien Várjon Géza 

erdőfömérnök fia a volt zborói harctérről bombát vitt 
haza. A bombát a kertben mutogatta. A bomba hirte
len felrobbant, a fiúnak két kezét letépte, apját, anyját, 
báró Chyllányi Józscfné Mariska és Giziké leányait 
súlyosan megsebesítette.

A törökök háborúja.
Konstantinápolyból jelentik, hogy az angolok 

Mityllenen csapatokat és ágyukat szállítottak partra
A M organ e llen i m erén y let

részleteiről táviratozza tudósítónk Morgan merénylőjét 
a franciák szerint Mohnak hívják és német professzor 
a corwalli egyetemen. Vallomása szerint kívülről kapta 
az ővsztönzést. Több revolvert találtak nála. Azt hiszik, 
hogy elmebeteg.

Az angol k ö v e te t
Bulgáriából visszahívják, mert nem tudta a bulgáv kö
vetet rávenni, hogy megtámadja Törökországot.

S ven  Hédin — mint egy bécsi távirat jelenti
_a királynál megjelent kihallgatáson és jelentéht tett
harctéri tapasztalatairól. Kihallgatása után Sven Htdm 
Berlinbe utazott.
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Gondoskodás a jövőről
Indítvány a város gabona b e sz e r z é sé r e .

Dr. Kelőmén József törvényhatósági bi
zottsági tag ma a következő indítványt 
nyújtotta he a város polgármesteréhez:

Nagyságos Polgármester Ur!
Városunk közélebnezéxe az immár egy 

öv óta dilió háború miatt o város közön
ségének annvi keserűséget, sok helyen 
nélkülözést és ezzel nyomon járó elégedet
lenséget okozott, hogy a most következő 
aratás előtt mindenkinek a köz érdekében 
közre kell működnie azon, hogy a jövő 
évi közólelinezós minden vonalon*már előre 
biztosíttassák. Tudom, hogy a Tekintetes 
Városi Tanács ismeri a roá váró súlyos 
tolathatok megoldásának nehézségét és kész
séggel elismeri, hogy az olmult időben 
reánk szakadt súlyos bajok teljes el hárí
tása megfelelő kormányintézkedés hiányá
ban nem állt módjában, de igyekezett min
dent, elkövetni, hogy a közönség részére a 
közélelmezés ezer és ezer érdeket érintő 
nehéz kérdését az elérhető legfőbb jó 
szempontjából oldja meg

Mindamellett kötelességotv élek tejesiteni, 
midőn nem ismerve a jövő fejlődését, nem 
tudva, hogy az annyi vészt hozó háború 
mikor ér véget, felhívom a tekintetes Ta
nács ügyeimét arra, hogy a közóielmezós 
biztosítása torén teendő lépéseket nagy fe
szültséggel és élénk kíváncsisággal várja e 
város fogyasztó közönsége. A mai viszo
nyok közölt több jogosultsága van az 
együttműködésnek, mint a kényelmes kri
tikának. Városunk tanácsában bizonyára 
már szőnyegre került e kérdés, de, mivel 
erről közönségünk tájékoztatva nincs és 
mivel a hallgatás azt a iátszatot kelti, hogy 
a tokintetes Tanács keblében még nem

Sz. L. orvosnövendék, liröli vadászez
red beli hadapród leveléből közöljük az 
alábbi részletet, mely lélekemelő bizonyí
téka annak, milyen halálmegvetéssel, féle
lem nélkül, a hazaszeretet szent tüzében 
s -.into felolvadva küzdenek a mi fiaink az 
olasz harctéren a hitszegéi ellenséggel.

1916. június 19.
Szeretet jó Anyán és Manci 1 

Édesanyám 8 -án irt zárt lapját 16- án 
kaptam meg. Hozzám, mióta itt vagyok, 
minden levél megérkezett, csak később, 
., Az Est“ azonban csak kétszer jött eddig. 
lVdig agy várom minden nap.

Címet nem adhatok, mert mi egy erdő-

forrott ki a jövőre való intézkedésnek ha
tározott terve, szükséges, hogy e kérdéssel 
mielőbb törvényhatóságunk közgyűlése fog
lalkozzék. Késnünk nem szabad és mm 
lehet! Mindnyájunknak egyértelműig az 
az óhaja, hogy a liszt és kenyérsanyaru- 
ság, az eiőremlü élelmicikket képezü főze
lékek horribilisé ne emelkedhessék. Ennek 
pedig csak úgy vehet,iik elejét, ha mielőbb 
a gyakorlati munkához fogunk.

Méltóztassék tehát sürgősen rendkívüli 
köizgyülést összehívni és ölébe a következő 
ja vaslatokat térj észténi.

1 . Határozza el a közgyűlés, hogy a 
város közélelmezésének biztosi’ása céljá
ból az uj termésévben szükséges és fojen- 
kint és havonkint 12 kg. gabonával számí
tolt 2 1 0 0 0  lakos részére való számítással, 
mintegy 80000 mm. mennyiséget kitevő 
búza és rozsszükségletet maga megvásárol
hassa és ennek megengedése iránt a 
2072/1915 M. E. sz rendelet VI. § a ér
telmében nagyméltóságu m. kir. kereske
delemügyi miniszter úrhoz felterjesztést 
intéz.

2 . Utasítja a közgyűlés a városi taná
csot, hogy a termelők, kereskedők és fo
gyasztók képviselőiből álló bizottságot ala
kítsa meg és ezzel karöltve intézkedjék a 
gabona bevásárlása, lisztté feldolgozása és 
a fogyasztók részére leendő árubabocsáj- 
tása iránt.

3. A gabona bevásárlásához szükséges 
anyagi eszközök fedezotérejvárosunk pénz
intézeteitől felveendő koicsön utján, vagy 
egyéb alkalmas módon gondoskodjék és 
erre való felhatalmazást a közgyűlés a 
Városi Tanácsnak megadja.

bon vagyunk, ahonnan egy percre sem 
mehetek el, mert mindig van beteg vagy 
sebesült. Es a környékbeli városok üre
sek.

Mi most honvédokkal vagyunk együtt 
pár napja. Legalább magyar szót hallok. 
Állandó tüzérharc van, sokszor éjjel is, de 
eddig az ellenség egy lépést sem nyert és 
nagy veszteségei vaunak.

En egy honvédorvossal lakom együtt. 
Igen kedves ember. Nagyon szeretjük egy
mást. Kolozsvárt volt első tanársegéd, so
kat tanulok tőle. Együtt ássuk a fedezé
künket, mert a régiben melegünk volt. 
Már kezdtek odaszokni a gránátok, úgy 
hogy éjjel kellett menekülnünk.

A honvéd konyha most mellettünk van , 
kosztra most nincs panasz.

Most épen javában esik az eső, de a la
kásunk fele már kész, itt iiok. Az idő 
idő elég enyhe, a körülményekkel megva
gyok elégedve. Tizenegy havi szenvedés 
után apró örömöknek is örülünk, amiket 
máskor észre sem vettünk.

Miattam legyenek nyugodtak. Mi magya
rok nem felünk ; ha hi a haza, megyünk ! 
Ha meg kell halni, ám legyen. Előbb vagy 
utóbb, nem nagy különbség, hisz oly rövid 
az élet Félelem nélkül nézek elébe, mit 
hoz a jövő. Fiúi szeretettel repülök haza, 
ölelni anyát és testvért, ha jön a diadal
mas béke; utolsó üdvözletét küldve, emlé
küket, szeretőtöket szivembe zárva Imink, 
ha úgy kerül. Szebb és jobb fiatalon halni 
a hazáéért, mint ágyban erőtlen elfogyni...

Többet nem irhatok ez az utolsó pa
pim m

H I RE R.
Nem k e ll m egijedni

tisztelt háziasszonyok, mert a hetipiacon 
kevés volt a baromfi, a tojás és az uj bur
gonya. Csak kitartás! A termelő, az uzsc- 
raárakhoz ragaszkodó paraszt és kofa hiábx 
fenyegetődzik dacos arccal : inkább haza
viszem ! Egyszer hazaviszi, kétszer haza
viszi. de végre is eladja, mert nem azért 
nevel baromfit, termel burgonyát és zöld
séget, hogy haza vigye, hogy maga meg
egye.

Csak türelem, asszonyaim ! Ne tessék 
az éhhaláltól félve-reszki Ive a maximális 
árakra rálicitálni és 1G fillérért az wj bur
gonyát és 14 fillérért a tojást vásárolni, min* 
sajnos, sokan önök közül megteszik. Több 
önérzetet, nagyobb komolyságot, kevisebb 
könnyelműséget tessék tanúsítani, mert 
különben hiába verekszünk mi, hiába 
igyekszik a hatóság, a közönség szerve
zetlenségén, Önérzet hiányán könnyű szer
rel győzedelmeskedik a feneketlen kaj zsi- 
ság, a fosztogató uzsora, a lelketlen ki
zsákmányolás, a mi előtt semmi sem szent, 
csak a saját telhetetlen önzése és duzzadó 
zsebe.

Ne tessék megijedni, tisztelt asszonyaim 
és főleg ne tessék a megállapított árnál 
drágábbaan vásárolni. Mert a ki ezt teszi, 
az saját maga és mindenki ellen véti

A rendőség pedig rendelje el az eladási 
kényszert. A ki a piacra hozza az áruját, 
az legyen köteles azt maximális áron el
adni is. Ne mondhassa dacosan, gúnyosan, 
gorombaságokkal spékelt kijelentésekkel 
körözve ogy árus se: akkor hazaviszem, 
ebből nem esznek !

Az árak megállapításánál azonban több 
körültekintéssel járjon el a hatóság. Kér
dezzenek meg szakembereket, mielőtt 
határoznak. Az uj burgonya kilóját ma

f f  A  L E G D  I Ä G A U B  
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Mi magyarok nem félünk...
— E gy tábori levé lb ő l. —



1915. julius ft B ajai F ü ggetlen . Ujtsag,

mó,r egy t'3 r,n ö ^ 5 sora a(l|A szivesen 10 
iillórért és a sertéshús ára nem állapítható 
m0jr 3 koronában, mikor az élő sertés 
kilója csak 100—180 fillér volt a szom
bati piacon.

— Feláru v a sú t i  jegy . A m, kir.
kereskedelmi miniszter megengedte, hogy 
a m. kir. államvasutak igazgatósága a be
te* vagy sebesült harcosok hozzátartozói 
részére a nevezett harcosok meglátogatása 
céljából teendő utazásaikhoz a harmadik 
kocsiosztályban úgy a személyvonatoknál,

— L á b ízza d á s ellen a legbiztossab- 
bíin ható szer a For mától. Egy üveg 
ára ogy korona. Kapható Baján egyedül 
Lovassy Ödön gyógyszertárában az „Üd
vözítőhöz.“
Ha valam it lát,

v agy  hall,
közölje  a B. F.U.-gal

Felelős szerkeszti : HRDÓS LAJOS.
Kiadók: ERDŐS LAJOS ós FODOR KÁROLY. 

Nyomatott a .C orvin”-könyvnyo!nda gyorsnál lóján Maian, 
Mátyás király-tér K,

melyek 111-ik kocsiosztállyal közlekednek, 
ftO°/0-os kedvezményt engedélyezhessen. 
A hozzátartozóknak tekintendők : a szülők, 
gyermekek, testvérek és a feleség. A fen i 
menetdijkedvozmény csak az 50 kilométer
nél nagyobb utazások esetén vehetők 
igénybe. A féljegyeket a szcmélypónztirak 
csak akkor szolgáltatják ki, ha az illető 
hozzátartozó a kórház vezetősége rés/éről 
igazolja, hogy a meglátogatandó harcos az 
illető kórházban van elhelyezve s meg
látogatása ollen nincs akadály, továbbá, ha 
a kórházvezetősége részéről ki %1 lit ott ezen 
értesítést a rendőrkapitányság hivatalos 
bélyegzőjének rányomásával igazolja.

E gy  n a g y

ebédlő szőnyeg
(Axminsfcer) elad/) — VTeltekinthető
P é te r  P á l-u tc a  3. sz. alatt.

Zongorát
— Hirtsle íl  h a l á l e s e t  történt pén

teken délután. A Reich Farkas Fiai cég 
egyik alkalmazottja, Mérő Lajos délután 
hirtelen rosszul lett az Üzletben és kiment 
az udvarra friss levegőre Főnökei gyorsan 
oivost hivtak, de mire az orvos megérke
zett, a szerencsétlen fin már meghalt.

— K aton át  te m e t tek .  Vatkó Já
nos, az ötödik honvédgyalogezred katonája 
egyik bajai kórházban a harctéren szerzett 
betegsége folytán meghalt. Tegnap, vasár
nap délután temették.

— Nem  le h e t  d é lv id ék re  utazni.
A kormánybiztos rendeletet küldött a bajai 
rendőrséghez, melyben meghagyja, hogy 
sem Újvidékre, sem azon túl, nem adható 
ki utazási igazolvány.

— Tolvaj k o c s is .  Hadzsits Kuzman 
tel jelentést adott be a bajai rendőrséghez 
melyben jelenti, hogy kocsisa, Németh 
János nagyobb mennyiségű pénzt és élelmi- 
szent lopott tőle és megszökött. A tolvaj 
kocsist körözik.

—• T ö b b  fiakkert  kérnek a hajó
hoz. A német hajókon a forgalom ugyanis 
annyira emelkedett, hogy most állandóan 
zsúfolva vannak a hajók Bajára jövő uta
sokkal és mindennap megtörténik, hogy a 
kiszálló utasok fele nem kap fiakkert. 
Szükséges volna tehát, hogy a rendőrség 
legalább még öt bérkocsit rendeljen ki a 
hajóállo máshoz, '

— Nyaktőrő út vezet a halpiacra, 
A magas partról a Sugovica-partra tudva
levőleg deazkalópesö vezet, amely most 
meglehetősen frekventált, mert nemcsak a 
halpiacra, hanem az uszodába is azon kell 
lemenni. Aki pedig azon a lépcsőn le? 
vagy felfelé megy, mindig bálát adhat az 
istennek, hogy a korhadt, rozoga deszkák 
nőin törtek el és nem zuhant le a mély
ségbe. 8 ok hely en kivált a helyéből a 
lépcsöfa. Itt az embereknek ugrálniuk kell* 
Hiszen kár ebben a háborús világban 
felesleges pénzt kiadni, de ennek a vesze
delmes lépcsőnek a kijavitása talán még 
8em lenne felesleges költség.

— A gőzfürdőben  minden nap  
n y itva  a tusfürdő.
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tisztességes fizetéssel felvesz

W A G N ER  ANTAL
k ö n y v k e r e s k e d é s e .

T A N U L Ó N A K
felveszek egy fiút,

aki két, vagy három közép iskolát
végzett.

P R E IS Z  B É L A
bőrkereskedő.

K i v á l ó a n  jó

h á z i  k o s z t
kapható. Hol megmondja

OORVIN-NYOMDA.

magán, vagv javítóvizsgára való cin- 
készítést, e 1 v áHal  érettségizett fiatal 
ember.

C i m
a Corvin-nyomdában.



Bajai rüpgeUen Ujsqg. 1916. juliua 5.

BAJAI KERESKEDELMI é s  IPARBANK
(BAJA ERZSÉBET KIRÁLYNÉ-UTCA 9. SZÁM.)

Saját l é i : 1.600,000 k o r o n a .

Elfogad TAKARÉKBETÉTEKET. Leszámítol ezidő- 
szerint is VÁLTÓKAT. Engedélyez JELZÁLOGKÖL
CSÖNÖKET. Vesz és elad ÉRTÉKPAPÍROKAT ES 
PÉNZNEMEKET. Előleget ad ÁRUKRA ÉS ÉRTÉK
PAPÍROKRA. Triesti Általános Biztositó Társaság.
(Aisicurazzioni Generáli) fóügyuöksége. Á t v e s z  tÜZ-, j ég - ,  é le t . ,  b e t ö 

r é s e s  l o p á s  é s  b a l e s e t  e l l e n i  b i z t o s í t á s o k a t .

figyelje.
^m eg

TARTÓSSÁGÁT

i  Sirolin Roche biztos
ü l  gyógy hatást nyújt k a tarrhu  soknál 
E E  hörghurutnál,asthmanál# influenza után. 
E E  Sirolin'Roche“ kezdődő tüdőbetegséget 

Csirájában elfojt. Kellemes ize és az étvá- 
=  gyra való kedvező befolyása megkönnyítik 
E E  a Sirolin"Roche‘’-al való hosszabb kúrákat!

?=n

A légzési szervek §§
m eghűléseit legb iztosabbana ^ E  
SiroTin "Roche"- al kezelik . E z é r t  EE 
nélkülözhetetlen ezen  elism ert és EE 
bevált szer minden háztartásban. E ~  

Szíveskedjék  a gyógytárakban  E S  
határozottan Sirolin  “Roche - 1 kérni. =EE

lillllllll!

•7V

í v
T**! *nORIMŜ qa

A leg szeb b  nyom tatványok leg» 

o lc só b b  b e s z e r z é s i  f o r r á s a ! !
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